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Udtalelse om:

— Kommissionens forslag til Rådets direktiv om ændring af direktiv 80/217/EØF om
fællesskabsforanstaltninger til kontrol med klassisk svinepest,

— Kommissionens forslag til Rådets beslutning om ændring af direktiv 80/1095/EØF og
beslutning 80/ 1096/EØF for så vidt angår en række foranstaltninger med hensyn til
klassisk svinepest ,

— Kommissionens forslag til Rådets direktiv om ændring af direktiv 64/432/EØF, 72/461/
EØF og 80/215/EØF for så vidt angår en række foranstaltninger med hensyn til klassisk
svinepest , og

— Kommmissionens forslag til Rådets direktiv om ændring af direktiv 72/462/EØF om
sundhedsmæssige og veterinærpolitimæssige problemer i forbindelse med indførsel af
kvæg, svin , får og geder samt fersk kød og kødprodukter fra tredjelande ( ! )

(92/C 40/20)

Rådet for De europæiske Fællesskaber besluttede den 2 . september 1991 under henvisning
til EØF-traktatens artikel 198 at anmode om Det økonomiske og sociale Udvalgs udtalelse
om ovennævnte emner.

Det forberedende arbejde blev ved ØSU's beslutning overdraget Erik Hovgaard Jakobsen
som hovedordfører i henhold til forretningsordenens artikel 18 .

Det økonomiske og sociale Udvalg vedtog på sin 291 . plenarforsamling den 28 . november
1991 enstemmigt følgende udtalelse .

— den tilstræbte tidsfrist den 1 . januar 1992 er ikke
realistisk .

1 . Generelle bemærkninger

1.1 . Det økonomiske og sociale Udvalg godkender
de fremsatte forslag som en naturlig konsekvens af
de veterinære bestemmelsers tilpasning til det indre
marked . Dog bemærkes følgende :

— de foreslåede kontrol - og bekæmpelsesforan
staltninger forekommer hensigtsmæssige , forudsat
de gennemføres og overholdes fuldt ud,

— på dette område vil det i fremtiden være hensigts
mæssigt at anvende forordningsformen ,

— de hidtil gennemførte bekæmpelsesprogrammer har
givet gode resultater, hvorfor de må fortsættes med
de fornødne midler til rådighed . ØSU så gerne ,
at Kommissionen og Den stående Veterinærkomité
undersøger årsagerne til den forværring af smittekil
der , som i 1990 trods de allerede trufne foran
staltninger kunne konstateres i to medlemslande,

— fritgående svin og vildsvin samt anvendelsen af ikke
desinficeret køkkenaffald til svinefoder er særlige
risikomomenter , som må bringes under kontrol ,

— det er vigtigt at sikre, at EF's veterinære status
fortsat forbedres af hensyn til EF-forbrugerne og
samhandelen med tredjelande,

2. Særlige bemærkninger (ændring af direktiv 80/217/
EØF vedrørende kontrol med svinepest)

2.1 . Ad artikel 2 , litra d, i direktiv 80/217/EØF : ordet
»unødigt « må defineres nærmere . Svin bør normalt ikke
opholde sig mere end 8 timer i slagteristaldene før
slagtning .

2.2 . Ny artikel 6a , stk . 1 : det er vigtigt, at de anførte
bekæmpelsesforanstaltninger iværksættes straks — af
de kompetente lokale myndigheder — uden at afvente
Kommissionens godkendelse af en bekæmpelsesplan ( jf.
artikel 6a , stk . 3 ).

2.3 . Ny artikel 6a , stk . 2, litra d : desinfektionsmeto
der og -midler bør fastsættes af den kompetente veteri
nærmyndighed.

2.4 . Ny artikel 6a , stk . 5 , litra a , første led : sygdom
mens geografiske udbredelse :

hertil føjes » fordeling og hyppighed«.

2.5 . Ny artikel 6a , stk . 5 , litra e : ordene »og udstedel
se af jagttegn « bør erstattes med »ved øget jagt og
udstedelse af fornødne licenser«.(M EFT nr. C 226 af 31 . 8 . 1991 , s . 6-19-20 .
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2.6 . Ad artikel 8 , stk . 2 : der bør henvises til gældende
regler om, at transport af smittede svin altid skal foregå
i lukkede og forseglede vogne .

2.7 . Ad artikel 9 , stk . 4, litra a : tidsfristen bør stram
mes — der bør stå » snarest, inden 7 dage«.

2.8 . Ad artikel 9 , stk . 4, litra f, underpunkt ( i ): det
må klart angives , hvem der skal foretage de nævnte
undersøgelser — f.eks . den kompetente veterinærmyn
dighed .

2.9 . Ad artikel 14 : her tilføjes som nyt stykke :

»Vaccination af avlsdyr til eksport bør fortrinsvis
finde sted i køberland — Den stående Veterinærko
mité kan dog meddele dispensation i særlige til
fælde.«

2.10. Ad artikel 14, stk . 1 , litra b : de nævnte labora
torier må være godkendt af de veterinære myndigheder.

3 . Særlige bemærkninger (ændring af direktiv 72/462/
EØF)

3.1 . Ad artikel 6, nyt stk . 6 : hvorfor skal kød og svin
fra tredjelande behandles lempeligere ? Vi bør kræve
samme regler ved import fra tredjelande som i EF .

Bryssel , den 28 . november 1991 .

François STAEDELIN

Formand for
Det økonomiske og sociale Udvalg

Udtalelse om Kommissionens forslag til Rådets henstilling om børnepasning (*)

(92/C 40/21 )

Rådet for De europæiske Fællesskaber besluttede den 10. september 1991 under henvisning
til EØF-traktatens artikel 198 at anmode om Det økonomiske og sociale Udvalgs udtalelse
om det ovennævnte emne.

Det forberedende arbejde henvistes til ØSU's sektion for social-, familie-, uddannelses- og
kulturspørgsmål , som udpegede Angela Guillaume til ordfører. Sektionen vedtog sin udtalelse
den 14. november 1991 .

Det økonomiske og sociale Udvalg vedtog på sin 291 . plenarforsamling den 28 . november
1991 , uden stemmer imod og med en stemme hverken for eller imod, følgende udtalelse .

ØSU tilslutter sig fuldt ud henstillingen om børnepas
ning som et middel til at skabe større lighed mellem
kvinder og mænd på arbejdsmarkedet .

1 . Generelle bemærkninger

1.1 . Et tilfredsstillende udbud af gode børnepas
ningsmuligheder er en væsentlig forudsætning for at

skabe større beskæftigelsesmæssig lighed mellem mænd
og kvinder . Ved gode børnepasningsmuligheder forstås
faciliteter, der fremmer barnets velfærd og udvikling . I
samtlige medlemsstater er det fortsat kvinderne, der
bærer hovedansvaret for pasningen og opdragelsen af
børnene . Dette har alvorlige langsigtede konsekvenser
for deres position på arbejdsmarkedet i forhold til mæn
dene, for deres beskæftigelsesmuligheder , deres profes
sionelle status og deres livsløn .

(!) EFT nr . C 242 af 17 . 9 . 1991 , s . 3 .


